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บทคัดย�อ

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาวิถีอาหารในพิธีเสกสุสานของชาว

คาทอลิกในพื้นที่สุสานหนองแสง วัดนักบุญอันนา จังหวัดนครพนม โดยพบว่า 

ชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามทีม่พีืน้เพมาจากภาคกลางของประเทศเวยีดนามได้มี

การผสมผสานอาหารพธิกีรรมของตนขึน้อย่างมีนยัส�าคัญ วิถอีาหารในลกัษณะ

นีไ้ด้แสดงให้เหน็ถงึการรวมหมู่ การยดืหยุน่และการหลอมรวมท�าให้เหน็ถงึความ

เป็นพหุลักษณ์ทางด้านวัฒธรรมของอาหารพิธีกรรมด้วยการสร้างความหมาย

ผ่าน “อาหารทวิภพ” ที่เผยให้เห็นพันธะทางอารมณ์แห่งความกลัวต่อความ

หิวโหย ซ่ึงเป็นอ�านาจส�าคัญท่ีท�าให้เกิดจินตนาการถึงโลกหลังความตาย ทั้งนี้ 

ด้วยการใช้อาหารเป็นสื่อกลางเพื่อเชื่อมและอธิบายปรากฏการณ์ของพิธีกรรม

ที่สามารถแสดงให้เห็นถึงวิถีอาหาร และชุมชนของคนตายได้ในหลายมิติ
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Abstract

The objective of this article was to explore dietary figuration 

used during the Commemoration of All the Faithful Departed at 

Nong Saeng Catholic Cemetery, St. Anna’s Church in Nakhon  

Phanom Province. The research discovered that Thais of Vietnamese 

descent have food way that are required in important rituals. The 

present of such foods signify their congregation, flexibility, and 

assimilation. These characteristics resulted in plurality of the  

ritual-based foods and its denoted meaning. Dual Worlds Food is 

a term that elaborates the emotional bond in responding to fear 

of hunger. This compelling force invigorates the conceptualization 

of the afterlife world for which foods serve as a medium that  

connects these worlds. Furthermore, foods also illustrate the  

phenomenon concerning figuration and multi-dimensional aspect 

of the community of the dead.
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  บทน�ำ

“ความตายไม่ใช่จดุจบ แต่เป็น ‘ทางผ่าน’ หรอื ‘ช่องทาง’  

ที่เปิดทะลุภพหนึ่งไปสู่อีกภพหนึ่งหรือถ้าจะพูดว่า ความตาย

เป็นการเดินทางผ่านต่างมิติก็คงไม่ผิดนัก” 

(นิติ ภวัครพันธุ์, 2563)

ข้อเสนอข้างต้น ปรากฏในบทความ (นติ ิภวคัรพนัธุ,์ 2563) อนัเป็นปฐม

บทของการเปิดฉากสู่การสนทนาถงึความตายท่ีนติพิยายามเสนอว่ามนัมิได้เป็น

แค่เพียงการหยุดเต้นของชีพจรหรือการหมดสิ้นของลมหายใจเท่านั้น หากแต่

ความตายถือเป็นหมดุหมายแห่งการเปลีย่นผ่านเพือ่ทะลไุปสูอ่กีโลกหนึง่อนัเป็น

โลกในภาพจินตนาการของผู้คนในแต่ละหมู่เหล่า ด้วยเหตุนี้ ผู้เขียนจึงน�ำเอา

กรอบคดิดังกล่าวไปวเิคราะห์ถงึประสบการณ์ในภาคสนาม และเรือ่งราววถิชีวีติ

ของครอบครัวชาวไทยเชื้อสายเวียดนามที่มีความเชื่ออย่างแรงกล้าต่อศาสนา

คริสต์นิกายโรมันคาทอลิก ทั้งยังเป็นครอบครัวที่ยังคงยึดถือขนบปฏิบัติแห่ง

พิธีกรรมการร�ำลึกถึงผู ้วายชนม์อย่างมุ ่งมั่น และศรัทธาในพิธีเสกสุสาน  

(All Souls’ Day) ท้ังนี ้เพ่ือเผยให้เหน็ถงึการจินตนาการถงึภาวะหลังความตาย

ที่เป็นเพียงจุดเปลี่ยนผ่านของชีวิตที่มีอาหาร หรือวัตถุมงคลส�ำคัญอื่นเป็น 

ส่ือกลางการสื่อสารจากโลกมนุษย์สู ่โลกของจิตวิญญาณหรือไม่ก็ขึ้นอยู่กับ 

แต่ละความเชื่อของกลุ่มและชนเผ่า ดังเช่น เรื่องราวภาคสนามที่จะน�ำเสนอ 

ในบทความนี้
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ในช่วงต้นเดือนพฤศจิกายน พ.ศ. 2562 หญิงสาวผู ้ชื่อ โยธิ์วดา2  

(นามสมมติ) ก�ำลังเดินทางสู่พิธี “เสกสุสาน” ณ วัดนักบุญอันนา หนองแสง 

จังหวัดนครพนม ซึ่งเป็นสิ่งที่เธอ และคนในครอบครัวพึงกระท�ำในทุกวงรอบ

แห่งปี กล่าวได้ว่า “การเสกสุสาน” ถือว่าเป็นพิธีการส�ำคัญในวิถีชีวิตของชาว 

โรมันคาทอลิก โดยในรอบหนึ่งปีชาวโรมันคาทอลิกจะมุ่งให้ความส�ำคัญแก ่

ดวงวิญญาณของบรรพบุรุษ เพื่อการไหว้และการปลดปล่อยดวงวิญญาณจาก

บาปจนได้ขึ้นสวรรค์ไปอยู่กับพระผู้เป็นเจ้า เชื่อกันว่า พิธีกรรมเสกสุสานได้ 

เริ่มต้นขึ้นในคริสต์ศวรรษที่ 1 ขณะที่คริสตังมีธรรมเนียมฉลองและเลี้ยงอาหาร

เหนือหลุมศพของบรรดามรณะสักขี ก่อนที่ได้มีการเปลี่ยนค�ำเรียก ภาษาและ

พิธีการจนกลายเป็นการถวายมิสซาเหนือหลุมศพในเวลาต่อมา โดยถือกันว่า

เป็นการเลีย้งอาหารศกัดิส์ทิธิ ์(sacred food) ในช่วงแรกเริม่นัน้ การท�ำพธิถีวาย

มิสซาจะเลอืกเฉพาะหลมุศพของนกับุญมรณะสกัขี จากนัน้ในราวคริสต์ศตวรรษ

ที่ 3 เมื่อจ�ำนวนของบรรดานักบุญมีมากขึ้น ชาวคาทอลิกก็นิยมเอาชื่อนักบุญ

มาเป็นองค์อุปถัมภ์แก่ตน เมื่อตายไปแล้วญาติพี่น้องก็จะมาฉลองและเลี้ยง

อาหารเหนือหลุมศพ (ส�ำราญ วงศ์เสงี่ยม, 2522, น. 33-35) 

ค�ำอธิบายข้างต้นสามารถมองเห็นถึงมิติของปรัชญา ศาสนา และความ

ตายทีเ่กีย่วโยงสมัพนัธ์เป็นจดุเปลีย่นหมนุเวยีนของภพชาติ ดังนัน้การเสกสุสาน

จึงถือเป็นพิธีกรรมของโลกมนุษย์ที่ต้องปฏิบัติตามความเชื่อและความศรัทธา

เพื่อการเชื่อมโลก 2 มิติ คือ โลกที่มองเห็น และโลกท่ีไม่สามารถมองเห็น 

ได้ด้วยตาเปล่า ความว่างเปล่าทีม่องไม่เหน็นีไ้ด้กลายเป็นหลุมบ่อทีท่�ำให้มนุษย์

เกดิความกลวั ความวติกกงัวล จนน�ำไปสูก่ารสร้างจนิตนาการ เชือ่ในจนิตนาการ 

และน�ำไปสู่การถ่ายทอดเพื่อสร้างการรับรู้ให้ปรากฏขึ้นจริงของจินตนาการ 

2	 หญิงสาววัยกลางคนเชื้อสายไทย-เวียดนาม ท่ีตองทําหนาท่ีเดินทางไปแสดงความกตัญูหนาหลุม
ฝงบิดาในวันเสกสุสาน ณ วัดนักบุณอันนาหนองแสง จังหวัดนครพนม ทั้งนี้กรุณาดูรายชื่อ และ 
วันสัมภาษณทั้งหมดไดในรายการอางอิงทายบทความ

อย่างสมบูรณ์แบบ ทั้งนี้ ก็ด้วยการอาศัยสื่อกลาง (Medium) เป็นเครื่องมือ

ส�ำคัญเพื่อการส่งผ่าน และก่อร่างความสมบูรณ์แบบขึ้นโดยมี “อาหาร” และ 

“วิธีการกินอาหาร” เป็นสื่อน�ำทางส�ำคัญอันศักดิ์สิทธิ์ในการประกอบพิธีกรรม

เสกสุสานนี้ 

ด้วยเหตุเช่นนั้น โยธิ์วดาและครอบครัวของเธอจึงต้องรีบรุดเดินทาง 

ไปยัง “พ้ืนที่ศักดิ์สิทธ์ิ” (sacred ground) ในการปฏิบัติศาสนกิจ ณ สุสาน

หนองแสงในวันดังกล่าว เนื่องจากสุสานแห่งนี้เริ่มแรกเป็นหลุมฝังของผู้น�ำทาง

ศาสนา ชนชั้นน�ำและกลุ่มบุคคลอื่นๆ อันมีฐานันดรสายพันธุกรรม ไทย 

เวียดนาม ลาวและจีนเป็นส่วนใหญ่ โดยแต่ละหลุมฝังได้ถูกจัดวางในพื้นที่ของ

การจับจองเมือ่ครัง้ยงัมีชีวติอยูแ่ละจัดวางอยูใ่นบรเิวณใกล้เคียงกันกับหลุมของ

เครือญาติ เหล่าบรรพบุรุษของโยธิ์วดาก็เช่นเดียวกัน คือ ถูกจัดวางในพื้นที่ใกล้

เคยีงกนั ทัง้ปู่ทวด-ย่าทวด-ปู่-ย่า-พ่อ ตลอดจนญาตพิีน้่องท่ีมีสายพนัธกุรรมใกล้

กัน (ซึ่งโยธิ์วดามักจะเรียกตามภาษาของครัวครอบของตัวเองว่า องโหน่ย (ปู่) 

{Ông nội} – บ่าโหน่ย (ย่า) {Bà nội} – โบ๋ (พ่อ) {Bố}) การประกอบพิธีกรรม

ใน “พื้นที่พิเศษ” (สุสาน) ของเหล่าผู้ผันภพ (the dead) นี้มีนัยยะส�ำคัญผ่าน

ความทรงจ�ำ–อัตลักษณ์-อุดมการณ์-ความสนุกสนาน และการสูญเสีย โดย

ท้ังหมดล้วนสัมพันธ์กับวัฒนธรรม การใช้พ้ืนที่ และการกินอาหารในวันพิเศษ

และในพืน้ทีพ่เิศษทีเ่ป็นศนูย์กลางของการรวมกลุม่คนในชมุชน อนัเป็นการรวม

จิตวญิญาณหลงัความตายและเป็นการเชือ่มร้อยกนัในระหว่าง 2 มติด้ิวยอาหาร

กับวิธีการกินอาหารดังกล่าวเพื่อการระลึกถึงจิตวิญญาณของผู้ผันภพนั้น 

กล่าวได้ว่า การร�ำลึกถึงผู้ผันภพถือเป็นเป้าหมายส�ำคัญของพิธีกรรม ซึ่ง

ในทีน่ีผู้เ้ขยีนมุ่งพจิารณาแง่มุมเชิงพืน้ท่ีในด้านท่ีเก่ียวข้องกับการแสดงออกของ

อาหารและการแสดงออกของการกินอาหารในพืน้ท่ีศักดิส์ทิธิอั์นหมายถงึสสุาน 

ทั้งนี้ ผู้เขียนพยายามน�ำสัญลักษณ์ทั้งในการจัดการพื้นที่-อาหาร-และวธิกีาร 

กินอาหารมาใช้ในการตีความเพื่อค้นหาความหมายทางสังคม-วัฒนธรรม 
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ในเงื่อนไขและบริบททางประวัติศาสตร์ของชุมชน โดยพิจารณาผ่านชีวิตและ
ครอบครวัของโยธิว์ดาที่เป็นผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญในบทความน้ี รวมถึงกรณีศึกษา
ส�ำคญัอ่ืนๆ ทีป่รากฏให้เหน็ในการลงพืน้ทีภ่าคสนาม โดยเฉพาะการจดัวางและ
การมอียูข่องสือ่กลางเพือ่เชือ่มโยงทัง้ 2 โลกเข้าด้วยกนัในช่วงวนั/เวลาอนัส�ำคญั
นั้น ทั้งนี้ ประเด็นอภิปรายของบทความนี้ถือเป็นส่วนหนึ่งของการท�ำงานภาค
สนาม ด้วยวธีิการแบบชาติพนัธุว์รรณนา (Ethnographic research method) 
ที่ผู้เขียนเข้าไปสังเกตการณ์อย่างมีส่วนร่วม ทั้งในบ้าน นอกบ้าน และในงาน
พิธีกรรม

อนึง่ บทความนีพ้ยายามวเิคราะห์ผ่านแนวคดิเรือ่ง “วถีิอาหาร” (Food-
ways) ซีง่เป็นแนวคดิทีใ่ช้ในการศกึษาวฒันธรรมอาหารในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต้ (Penny Van Esterik, 2008) ทีศ่กึษาอาหารของต่างกลุ่มทางชาติพันธุ์ 
ซึ่งอธิบายว่า ความเป็นอื่นหรือความแปลกของอาหาร รวมท้ังธรรมเนียม 
ประเพณ ีและพธีิกรรมทีม่กีารท�ำอาหารเข้าไปเกีย่วข้องนัน้จะท�ำให้เราสามารถ
เข้าใจผูค้นได้เป็นอย่างด ีนอกจากนัน้ แนวคิดนี ้(Cecilia Leong-salobir, 2011) 
ที่อธิบายถึงความหมายของแนวคิดว่าเป็นปฏิบัติการที่เกี่ยวข้องกับอาหาร/ 
การกิน/วรรณะ/ชาติพันธุ์ โดยใช้กรอบแนวคิดนี้ในการส�ำรวจบทบาทและ 
ภาพลกัษณ์ของคนในบ้านท่ีจะสามารถท�ำให้เห็นถึงข้อจ�ำกดัของอาหารในพืน้ที่
น้ัน (Frederick Simoons, 1961) ยังได้อธิบายว่า วิถีอาหารที่มนุษย์ให ้
ความหมายนั้นเป็นรูปแบบของความรู้สึกนึกคิด รวมทั้งพฤติกรรม อันเกี่ยวกับ
อาหารในลักษณะส�ำคัญร่วมของกลุ่มวัฒนธรรมเดียวกัน ดังนั้น วิถีอาหาร จึง
เป็นกรอบแนวคดิส�ำคญัทีจ่ะปรากฏให้เหน็ในบทความทีม่เีป้าหมายในการมอง
ความสมัพนัธ์ของอาหาร พืน้ที ่และผูค้น ซึง่บทความนีไ้ม่ได้เป็นเพยีงการอธบิาย
ปรากฏการณ์ของอาหารเท่านั้น แต่ผู้เขียนพยายามเผยให้เห็นถึงความหมาย
ของอาหารและวิธีการกินอาหารในพิธีกรรมส�ำคัญที่เป็นสื่อส่งผ่านความรู้สึก 
อาทิเช่น ความห่วงใย ความรักและความกลัวของคนในจากโลกมนุษย์สู่อีกคน 

ในโลกของจิตวิญญาณ

ด้วยเหตุดังนั้น ผู้เขียนจึงเห็นว่าแนวคิดเร่ืองวิถีอาหารมีความส�ำคัญใน

การพจิารณาถงึวธิกีารท่ีเก่ียวข้องกับการกินอาหารภายในสุสาน การผสมผสาน

อาหารประเพณี และความหมายของอาหารในลักษณะต่างๆ ที่ปรากฏให้เห็น

ในงานภาคสนาม โดยในบทความนี้จะขอพิจารณาผ่าน 4 ประเด็นส�ำคญั ดงันี้ 

(1) โบสถ์หนองแสง: ระหว่างเส้นทางการส�ำรวจสู่ศูนย์กลางแห่งศาสนท้องถิ่น  

(2) โยธิว์ดา: ตระเตรียมและสรรหาจากปากคลองตลาดสู่ภมิูภาคแม่ของ (3) วนัท่ี 

2 พฤศจิกายน 2562: คืนวนัเสกสสุาน อาหาร และการกินหน้าหลมุฝัง (4) เกิม-

อุ๊บ (cơm úp) อาหารทวิภพ: ความโชคดีที่บังเอิญค้นพบ (Serendipity) 

	 โบสถ์หนองแสง: พื้นที่ระหว่างทาง
	 สู่ศูนย์กลางแห่งศาสนาท้องถิ่น

แม้ว่าเรอืนคาน อาสนวหิาร และศาสนอาคารสมัยใหม่จะผดุขึน้มากมาย

ในพื้นท่ีชุมชนหนองแสง อ�ำเภอเมือง จังหวัดนครพนม ทั้งเวลากลางวัน  

แลกลางคืน ทั้งฝั่งซ้าย และฝั่งขวาของแม่น�้ำโขงนั้น ทว่าความโดดเด่นของ

สัญลักษณ์กางเขนอยู่เหนือหลังคาโบสถ์ก็ยังเป็นมโนภาพหลักทางสายตาที ่

สร้างการรับรู้และการยกย่องของชุมชนแห่งนี้มาตั้งแต่ ค.ศ.1919 (พ.ศ.2462) 

(วัดนักบุญอันนาหนองแสง, 2557), กล่าวได้ว่า อาสนวิหารนักบุญอันนา 

หนองแสง วดัคาทอลกิเก่าแก่ของชาวครสิตัง จังหวัดนครพนม เป็นสถาปัตยกรรม

ที่ได้รับการสถาปนาขึ้นส�ำหรับการใช้เป็นรองอาสนวิหารของอัครสังฆมณฑล 

ท่าแร่-หนองแสง ทัง้นี ้เสมือนเป็นการระลกึถงึความเสยีสละและความกล้าหาญ

ในการบุกเบิกพื้นที่ทางความเช่ือและศรัทธาของกลุ่มธรรมฑูตแรกที่เป็นด่ัง  

“เมล็ดพันธุ์แห่งพระวรสาร” (Seeds of the gospel) ต่อการหว่านไถ่ปลูก

แปลงเมล็ดพันธุ์แห่งความศรัทธาลงในพื้นที่พิธีกรรมแถบถิ่นดินแดนแห่งนี้ 

สืบมาจนกลายเป็นสถานท่ีส่งผ่านจินตนาการ ความหวัง และความหมายของ

ความรู้สึกจนถึงปัจจุบัน 
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ความเชื่อและความศรัทธาอย่างแรงกล้าของบรรดามิชชั่นนารีเหล่านี้  

จึงเป็นรากฐานทีส่�ำคญัในการบ่มเพาะและสร้างพืน้ทีศั่กด์ิสิทธิ ์อนันบัได้ว่าเป็น

ฐานรากส�ำคัญแห่งการเริ่มต้นในการก่อรูปของศาสนจักรคาทอลิกในดินแดน 

ลุ ่มน�้ำโขงตามประวัติท่ีปรากฏเป็นข้อมูลหลักฐาน ท้ังที่เป็นค�ำบอกกล่าว  

เอกสารทางราชการ และเอกสารงานวชิาการต่างๆ นัน้สามารถกล่าวได้ว่าพืน้ที่

แห่งศรัทธาของคาทอลิกในชุมชนหนองแสงแห่งนี้บังเกิดมีขึ้นจากความบังเอิญ

ในการเข้าส�ำรวจเส้นทางการศาสนาของบาทหลวงโปรดม บาทหลวงเกโก  

และครคู�ำสอนชาวเวียดนามชือ่ ครทูนั ซึง่เดมิทมีคีวามตัง้ใจในการออกเดนิทาง

ไปสูจ่งัหวดัหนองคายตามค�ำเชือ้เชญิในการแพร่ศาสนาและท�ำให้ในระหว่างการ

เดินทางของบาทหลวงนั้นได้พบกับคริสตังชาวญวนที่มาตั้งรกรากถ่ินอาศัยอยู่

ในนครพนม (สาลินี มานะกิจ, 2548, น.42) ดังนั้น จึงอาจกล่าวได้ว่า นครพนม

มไิด้เป็นพ้ืนทีเ่ป้าหมายแรกในการแพร่ธรรมของพระสงฆ์มสิซงัต่างประเทศเลย

แม้แต่น้อย หากแต่เป็น “พื้นที่ระหว่างเส้นทาง” (a stopover or a stopping 

place on a journey) ของการส�ำรวจเพื่อการแพร่ธรรม และน�ำไปสู่การสร้าง

ส�ำนัก โบสถ์ และวหิารจนกลายเป็นศนูย์กลางแห่งศาสนาท้องถ่ินท่ีมคีวามส�ำคัญ

ในการเป็นจุดยุทธศาสตร์แห่งสงครามทางศาสนาและอาวุธในเวลาต่อมา 

ในแง่หนึ่ง นัยยะของค�ำว่า “พื้นที่ระหว่างเส้นทาง” ย่อมสื่อความหมาย

ที่สะท้อนถึง “ความบังเอิญแห่งการเดินทาง” (a coincidence of journeys) 

คอืมใิช่เป้าหมายของการท�ำกจิกรรมใดๆ ทีเ่กดิขึน้จากการวางแผน หากแต่การ

เกิดขึ้นของพื้นที่แบบน้ีได้น�ำไปสู่การมีอยู่ พร้อมทั้งการก่อรูปของสิ่งศรัทธา 

ศาสนสถานและพิธีกรรมในระหว่างเส้นทาง โดยมูลเหตุแห่งการอุบัติขึ้นของ

พ้ืนท่ีส�ำคัญแห่งนี้ได้ปรากฏอยู่ในหลักฐานทางวิชาการ กึ่งวิชาการ รวมท้ังบท

สัมภาษณ์อีกหลายชิ้นที่อธิบายถึงสาเหตุแห่งการก่อรูปร่างของศาสนาและ

ศรัทธาของชาวเวียดนามอพยพในพื้นที่นครพนมเป็นต้นราก 

กล่าวโดยสงัเขป กค็อื ศาสนสถานส�ำคญัแห่งนีก้�ำเนดิขึน้จากการหยดุพกั

ค้างแรม ณ ชุมชนชาวเวียดนามอพยพแห่งนี้เป็นเวลา “หลายสัปดาห์” โดยใน

ระหว่างเวลาหลายสัปดาห์น้ีได้เกิดมีการเทศนาค�ำสอนของคริสต์ศาสนาให้แก่

ชาวเวยีดนาม จนในท่ีสุดยงัได้เกิดพธิโีปรดศีลล้างบาปให้แก่ชาวเวยีดนามจ�ำนวน 

13 คน และมีการจัดพิธีให้พวกเขาได้รับศีลสมรสอย่างถูกต้องอีก 4 คู่เมื่อวันที่ 

14 กันยายน ค.ศ.1883 (พ.ศ. 2426) หลังจากฉลองปัสกา3 ในเดือนเมษายน 

ค.ศ. 1884 (พ.ศ. 2427) จึงถือเป็นเหตุการณ์ที่ส�ำคัญของพื้นที่ระหว่างทางนี้ 

ด้วยเหตุแห่งการมีอยู่ก่อนแล้วของชาวคริสตังเชื้อสายเวียดนามในชุมชนหนอง

แสงจ�ำนวนประมาณ 100 ครอบครวั และอกีจ�ำนวนหนึง่ในแถบถิน่บรเิวณพืน้ที่

ชมุชนรมิฝ่ังแม่น�ำ้โขง จงึไดท้�ำใหม้ีการรอ้งขอให้ส�ำนกัมสิซงักรุงเทพฯ คัดเลอืก

บาทหลวงคาทอลิกท่ีสามารถสื่อสารด้วยภาษาเวียดนามให้ไปช่วยงานที่หนอง

แสง ในการนี้ คุณพ่อเอดัวรด์ (ยอแซฟ) ถัง น�ำลาภ บาทหลวงผู้มีเช้ือสาย

เวียดนามจากจันทบุรี จึงได้อาสาเดินทางไปปฏิบัติงานในพื้นที่นครพนม โดย 

ได้ประกอบพิธีกรรมด้วยภาษาเวียดนาม และเผยแพร่พระคริสตธรรมในชุมชน

คาทอลิกอีกหลายแห่ง (สุริยา ค�ำหว่าน, 2562, น.61-67) กล่าวได้ว่า การ 

ขันอาสาของบาทหลวงเชื้อสายเวียดนามท่านนี้ท�ำให้ผู้เขียนมองว่าเป็นความ

พยายามมีอยู ่ สร้างขึ้นและด�ำรงไว้ซึ่งอัตลักษณ์ของชุมชน (Identity of  

Community) (จุฑามาศ อุ่นจิตสมปอง, 2557, น. 40-42) ดัง่ชาวครสิต์เช้ือสาย

เวียดนามในพื้นที่นี้ คือ ชุมชนหนองแสง

ด้วยข้อมูลดังที่กล่าวมานี้ เหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ในครั้งนั้นจึงเป็น

เหมือนจุดก่อรูปจักรวาลวิทยาของชุมชนชาวคริสต์นิกายโรมันคาทอลิกที่มี 

3	 ตรีวารปสกา หรือ Paschai Triduum ถือ เปนหนึ่งในเทศกาลสําคัญที่สุดของบรรดาคริสตชนทั่วโลก
เริม่จากพิธีมิสซา ในตอนเยน็ของวันพฤหสัศกัด์ิสทิธิ ์และสิน้สดุลงในตอนเยน็ของวนัอาทติย ตรีวารสารปสกา 
หรือสามวันแหงการผานพน (Passover) คือ การผานพนการถูกทรมานและความตาย ผานพนจาก
การถูกจองจํา (ภายในสุสาน) และสุดทาย คือ การกลับคืนชีพไปสูชีวิตนิรันดร เปนชวงที่พิธีกรรม
เขมขนมากที่สุดของปพิธีกรรม (กิตติธัช ชัยประสิทธิ์, 2552, น. 88)   
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“หนองแสง” เป็นศูนย์กลางของมิสซังเพื่อสร้างรากฐานและความมั่นคงทาง

จติใจของ “ครสิตงัเชือ้สายเวยีดนาม” โดยถอืว่าเป็นพืน้ท่ีแห่งท่ีสองต่อจากบ้าน

ค�าเกิ้มที่ได้มีการปลูกสร้างความหมายให้กลายเป็นพื้นที่ศักด์ิสิทธิ์ ด้วยเหตุผล

ว่าเป็นการขยับขยายพื้นที่เพื่อความสะดวกแก่การเป็นเส้นทางการคมนาคม 

ก่อนจะขยับขยายกลายเป็นพื้นท่ีศักดิ์สิทธิ์ในการประกอบพิธีกรรมของชาว

คริสตังในเวลาต่อมา

ภาพที่ 1 ภาพอดีตวัดนักบุญอันนา โบสถ์หนองแสง นครพนม 
ถูกบรรยายเป็นภาษาอิตาลีใต้ภาพว่า 

“(1949) i padri missionari dinanzi alle rovine sulle quali dovranno ricostruire” 
ซึ่งผู้เขียนใช้โปรแกรมแปลภาษาได้ความว่า 

“หลวงพ่อผู้สอนศาสนาเบื้องหน้าซากปรักหักพังที่พวกเขาจะต้องบูรณะขึ้นใหม่

ที่มา: ผู้เขียนดัดแปลงภาพจากภาพอดีตวัดนักบุญอันนาหนองแสง 
เข้าถึงเมื่อวันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 2563 เข้าถึงได้จาก 

http://dondaniele.blogspot.com/2014/07/blog-post_26.html

 โยธิ์วดำ: ผู้ตระเตรียมและสรรหำจำกปำกคลองตลำด
 สู่ภูมิภำคแม่น�้ำของ

คืนวันพฤหัสบดีที่ 31 ตุลาคม พ.ศ.2562 โยธิ์วดาหญิงสาวชาวไทย
เชือ้สายเวยีดนามได้โพสต์ภาพดอกไม้ในเฟชบุ๊คส่วนตวัโดยสือ่อารมณ์ประกอบ
ภาพด้วยประโยคว่า “ดอกไม้ของพ่อ” ทัง้นี ้ดอกไม้ทีป่รากฏบนเฟชบุ๊คของเธอ
นั้นล้วนถูกคัดสรรด้วยความรู้สึก โยธิ์วดาเล่าว่า ดอกไม้ทั้งหมดนี้จ�าเป็นต้องซื้อ
จากกรุงเทพฯ ด้วยเหตุผลส�าคัญ 2 ประการ ข้อแรก คือ ความหลากหลายของ
ชนิดดอกไม้ท�าให้เธอสามารถคดัสรรสิง่ทีเ่รยีกว่า “ดทีีส่ดุ สวยทีส่ดุเพือ่ประดบับ้าน
ให้พ่อ” ข้อสอง คือ เหตผุลของราคาดอกไม้ในช่วงเทศกาลเสกสสุานทีมี่ราคาสงู
เป็นหลายเท่าของราคาปกตใินจงัหวดันครพนม ด้วยเหตุผลสองประการดงักล่าว

ท�าให้เธอและครอบครวัล�าเลียงดอกไม้ทีคั่ดสรรแล้วมาจากปากคลองตลาด เดนิทาง
ข้ามจังหวัด ข้ามภูเขา และข้ามภูมิภาครวมระยะทางถึง 739 กิโลเมตร กว่าจะ

ถึงจังหวัดนครพนมในวันเสาร์ที่ 1 พฤศจิกายน เวลาราว 15.00 นาฬิกา

ภาพที่ 2 ภาพดอกไม้สื่ออารมณ์ของโยธิ์วดา

ทีม่า: ผูเ้ขยีนดัดแปลงมาจากภาพบนเฟชบุค๊ส่วนตวัของโยธิว์ดา วันที ่31 ตุลาคม พ.ศ. 2562

วำรสำรสหว�ทยำกำร ว�ทยำลัยสหว�ทยำกำร
มหาว�ทยาลัยธรรมศาสตร�
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แน่นอนว่า สิง่แรกส�าหรบัโยธิว์ดาและครอบครัว คอื การเข้าไปบ้านใหม่/

หลุมฝังของพ่อและเหล่าเครือญาติท่ีสุสานหนองแสงเพื่อวางดอกกุหลาบสีแดง

หน้าหลุม พร้อมทั้งส�ารวจพื้นที่โดยรอบเพื่อตระเตรียมและสรรหาส่ิงส�าคัญใน

การประกอบพิธี ท้ังน้ี สิ่งท่ีผู้เขียนสังเกตได้ในเวลานั้น คือ การมีผู้ตระเตรียม

ที่ทางส�าหรับประกอบพิธีกรรม โดยผู้รับเหมารับหน้าที่ท�าความสะอาดหลุมฝัง

ในวันก่อนพิธีให้แก่หลุมศพบางหลุมที่ผู ้เป็นเครือญาติไม่สามารถมาดูแล

ท�าสะอาดได้ด้วยตนเอง ซึ่งอาจจะด้วยข้อจ�ากัดของเวลาและภาระหน้าท่ี

การงาน ด้วยเหตุนี้ อาชีพผู้รับจ้างท�าความสะอาดจึงมีความส�าคัญในการสร้าง

ความสมัพนัธ์ของคน พืน้ท่ีและเวลาพเิศษ อนัเป็นความสมัพนัธ์ทีเ่กีย่วโยงใยกนั

ระหว่างพิธีกรรมการเสกสุสานกับวิถีชีวิตของชุมชนชาวคาทอลิก ซึ่งถักทอข้ึน

จากความสัมพันธ์ทางครอบครัว เครือญาติ ความคิด ความเชื่อทางศาสนา 

ประเพณี พิธีกรรมและอาชีพ (จักรพงษ์ มะลิวัลย์, 2541, น.205)

เมื่อผู ้เขียนเข้าไปในบริเวณ ยังได้ยินเสียงหญิงวัยกลางตะโกนถาม

โยธิว์ดาว่า “บ้านมีคนท�าความสะอาดให้หรอืยงัจ๊ะ ราคาหลงัละ 300-400 บาท 

ขึ้นอยู่กับขนาดบ้านจ๊ะ” โดยเธอก็ได้ตอบกลับไปในทันทีด้วยเนื้อความว่า 

หลุมของพ่อและบรรพบุรุษของตนนั้นมีพี่ชายผู ้เป็นเครือญาติขันอาสารับ

จดัการดแูลและท�าความสะอาดให้ทัง้หมดอยูแ่ล้ว จงึกล่าวได้ว่า ธรรมเนยีมการ

ท�าความสะอาดหลมุศพญาตพิีน้่องลักษณะนีเ้ป็นภาระกจิส�าคญัส�าหรบัลกูหลาน

ในการดูแลและส่งมอบหน้าท่ีตามแบบแผนดั้งเดิมจากรุ่นสู่รุ ่นโดยเคร่งครัด 

เนื่องจากสุสานถือเป็นจุดเช่ือมต่อจิตวิญญาณของบรรพบรุษุทีแ่สดงให้เหน็ว่า 

“หากไม่มปีูย่่าตายายผูล่้วงลบัในวันวานกจ็ะไม่มลีกูหลานในวันนี”้ (องค์ บรรจุน, 

2562, น.62-68) นอกจากนัน้ การจดัการพืน้ท่ีศกัดิส์ทิธิย์งัท�าให้มองเห็นถงึความ

สัมพันธ์ระหว่างข้าวของพื้นท่ีและเวลา ท้ังในอดีตและในปัจจุบัน การกลับมา

เพือ่ท�าพธิเีสกสสุานของโยธิว์ดาจงึเป็นการผกูส�านกึของบ้านสูก่ารกลบัสู่ปิตภุมูิ 

(homeland) ดังเช่นข้อความบนเฟชบุ๊คส่วนตัวของเธอที่ว่า

“วันนี้ @ นครพนม บ้านของฉัน”
ที่มา: เฟชบุ๊คส่วนตัวของโยธิ์วดา, 1 พฤศจิกายน พ.ศ.2562

ด้วยเหตนุี ้“บ้าน” จงึเป็นสิง่ทีส่ามารถท�าให้โยธิว์ดามีภาพจ�าของตนเอง

และครอบครัวปรากฏขึ้นในจินตนาการของตน และสิ่งที่ปรากฏอยู่ในภาพจ�า

ของเธอคือบ้านหลังใหญ่ประจ�าตระกูลที่เคยมีเครือญาติอาศัยอยู่ร่วมกันมาอยู่

หลายรุน่และมอีายรุาว 100 ปี (วรีศกัดิ ์พนมอปุถมัภ์, ผูใ้ห้สมัภาษณ์, 13 ธนัวาคม 

พ.ศ.2562) ตัวเรือนปลูกสร้างตามแบบวัฒนธรรมไทย-เวียดนาม ไม่ว่าจะเป็น

สัดส่วนตัวอาคาร ผนังก�าแพง ช่องแสง ช่องลม แผงไม้ไผ่สานบังตาตามประตู

และหน้าต่าง ส่วนหลงัคามงุด้วยกระเบือ้งดนิเผา ผูเ้ชีย่วชาญทางด้านสถาปัตยกรรม

ผู้หนึง่กล่าวว่า บ้านหลงันีเ้ป็นงานทางสถาปัตยกรรมในยคุโบราณทีส่ร้างขึน้ด้วย

ใจรักและผูกพนั โดยผสมผสานวฒันธรรมของทัง้สองชาตไิด้อย่างลงตวั ถอืเป็น

ทรัพยากรวัฒนธรรมที่มีคุณค่าในเชิงสัญลักษณ์ คุณค่าทางจิตวิญญาณ และ

ยงัปรากฏองค์รวมทางศิลปะของไทยและเวยีดท่ีด�ารงอยูจ่ากอดตีจนถงึปัจจุบัน

ผ่านทรัพยากรวัฒนธรรมทางสถาปัตยกรรมของโยธิ์วดาและเครือญาติ

ภาพที่ 3 ภาพบรรพบุรุษของโยธิ์วดาในอดีตราว พ.ศ.2492 (ด้านซ้ายมือ) 

และสภาพบ้านในปัจจุบัน พ.ศ.2562 (ด้านขวามือ)

ทีม่า: ถ่ายโดย ทุตยิาภรณ์ ภูมดิอนม่ิง และวรีศักดิ ์พนมอปุถมัภ์ เมือ่วันท่ี 19 ตลุาคม พ.ศ.2562

ภาพที่ 3 ภาพบรรพบุรุษของโยธิ์วดาในอดีตราว พ.ศ.2492 (ด้านซ้ายมือ)  ภาพบรรพบุรุษของโยธิ์วดาในอดีตราว พ.ศ.2492 (ด้านซ้ายมือ) 
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โยธิว์ดาหญงิสาววยักลางคนชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามกบัพ่ีน้องอกี 2 คน
นับเป็นคนรุน่ที ่4 ในผงัเครอืญาตขิองบ้านประจ�ำตระกลู เธอใช้ชวีติอยูใ่นชมุชน
หนองแสงและในบ้านประจ�ำตระกูลเป็นครั้งคราว เนื่องจากเธอต้องเดินทาง 
ตามบดิาและมารดาไปประกอบอาชพีทีจ่งัหวดักาฬสินธุ ์อย่างไรกต็าม โยธิว์ดา
และครอบครัวก็มิได้ละทิ้งพื้นที่/หน้าท่ีต่อเครือญาติของต้นตระกูล ในทุกๆ ปี 
เธอและครอบครวัจะกลบัไปท่ีชุมชนหนองแสงเพือ่ประกอบพธิกีรรมต่อบรรพบรุุษ
เสมอ แม้ว่าในปัจจบุนันีเ้ธอจะเข้ามาตัง้รกวางรากอยูท่ีก่รงุเทพฯ แล้วกต็าม โยธิว์
ดาเป็นชาวไทยเชือ้สายเวยีดนามท่ีถือเป็นภาพตวัแทนของคนรุน่กลาง (ระหว่าง
คนรุ่นปู่ย่าตายายกับคนรุ่นหลานที่ตามมา) ที่มีความเป็นลูกผสมทางสายเลือด
ระหว่างไทยเชือ้สายเวยีดนาม โดยมวีถิชีวีติของการเป็นลูกผสมในหลายลักษณะ 
เช่น ภาษาพดูและอาหารการกนิ แต่เธอกย็งัผกูส�ำนกึของความเป็นเวยีดผ่านมติิ
ทาง “พิธีกรรม” เมื่อวาระและโอกาสมาถึง ดังเช่น พิธีเสกสุสาน (โยธิ์วดา, 
สัมภาษณ์, 20 ตุลาคม 2562) 

ก่อนถึงพิธีเสกสุสาน คือ เวลา 17.00 นาฬิกา โยธิ์วดาและเครือญาติต่าง
เร่งมือตกแต่งดอกไม้เป็นช่อๆ ตัง้แต่เวลา 10.00-14.00 นาฬิกา เพือ่วางบนบ้าน
ทุกหลุมของตระกูลของเธอ ดอกไม้ถูกจัดตามความเหมาะสมในการออกแบบ
ของแต่ละคนที่ไม่มีแบบแผนมาตรฐานความสวยงามใดๆ โดยพื้นที่บ้านเครือ
ญาตทิีต่ัง้อยูใ่นชมุชนหนองแสงซึง่ห่างจากบ้านประจ�ำตระกลูราวๆ 1 กโิลเมตร  
เป็นบ้านไม้สองช้ันท่ีมีบริเวณหน้าบ้านเล็กน้อยและภายในบ้านข้าวของเครื่อง
ใช้ถูกจัดวางเป็นระเบียบเรียบร้อยอย่างสะอ้านตา ซึ่งสะท้อนถึงอุปนิสัยที่
ละเมียดละไม และกิจวัตรประจ�ำวันภายในบ้านของหญิงชราวัย 74 ปี ผู้เป็น
เจ้าของบ้านที่โยธิ์วดาเรียกเธอว่า ออ4 {o} และผู้เขียนก็ได้เข้าไปมีส่วนในการ

4	 การใชคําวา “ออ” ซึ่งเปนภาษาเวียดนามถิ่นกลางที่มีความหมายวา อาผูหญิง พบไดทั่วไปใน
ครอบครัวชาวไทยเช้ือสาย เวียดนามที่นับถือศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิกในพื้นที่หนอง
แสงนครพนม ลักษณะเชนน้ีจึงเปนหน่ึงในหลักฐานที่สามารถเชื่อมโยง ถึงแผนดินปตุภูมิของ
บรรพบุรุษของชาวไทยเชื้อสายเวียดนามในพ้ืนที่หนองแสงวามีพื้นเพมาจากบริเวณเวียดนาม
ตอนกลาง (สุริยา คําหวาน, ผูใหสัมภาษณ, มีนาคม 2563)

ท�ำกจิกรรมต่างๆ กับคนในบ้าน และรบัประทานอาหารร่วมกัน ซึง่ส�ำรบักับข้าว

มือ้เท่ียงในวนันัน้ ได้แก่ ปลาเผา ส้มต�ำ หมยูอแผ่น ขนมจนี ขนมปังญวน ข้าวต้ม

หมูญวน ข้าวเกรียบญวน และขนมใบป่าน เป็นต้น ระหว่างที่ก�ำลังรับประทาน

อาหารอยู่ภายในบ้านสายตาของผู้เขียนได้เหลือบไปเห็นโอ่งมังกร และไห

ปลาแดกขนาดใหญ่ที่ชาวบ้านลุ่มน�้ำสงครามขานชื่อว่า “ไหแสน” (ทุติยาภรณ์  

ภูมิดอนมิ่ง, 2562, น. 97) ตั้งวางเคียงกันใต้ต้นมะม่วงหน้าบ้านภายในบรรจุน�้ำ

เต็มโอ่งและเต็มไห ซึ่งไหปลาแดกขนาดใหญ่และส�ำรับกับข้าวมื้อเที่ยงถือเป็น

หลักฐาน และภาพสะท้อนรอยประวัติศาสตร์ วิถีอาหาร การค้าระหว่าง 

ชาวพื้นเมืองและชาวเวียด ผ่านวัตถุในชีวิตประจ�ำวันของบ้าน คนในบ้าน และ 

ชุมชนที่เกี่ยวโยงแทรกซึมสัมพันธ์ทั้งภายใน และภายนอกกลุ่มชาติพันธุ์ตามวิถี

กิจกรรมของชีวิต

มิติสัมพันธ์ข้างต้นเป็นภาพสะท้อนที่ถือเป็นการแสดงออกของชาติพันธุ์

สมัพนัธ์ทีซ่บัซ้อนในพืน้ทีร่ฐัไทยทีม่คีวามต่างของภาษาและความต่างของวฒันธรรม

ผสมปนเปกนัอยูใ่นพืน้ทีแ่ละสภาพแวดล้อมนัน้ จนกลายเป็นปฏสิมัพนัธ์ทีย่ดึถอื

กันเป็นความปกติธรรมดา (นิติ ภวัครพันธ์, 2558, น.196-200) อย่างไรก็ตาม 

เมื่อมองเนื้อนัยทางสถาปัตยกรรมในบ้านบรรพบุรุษ รอยวิถีชีวิตความเป็นอยู่

จากวัตถุในชีวิตประจ�ำวันแล้ว เป็นการด�ำรงอยู่ในความปรกติอย่างนิ่งเงียบจน

ไม่สามารถแยกแยะถึงความเป็นอ่ืน ทั้งนี้ ไม่ใช่เพียงส�ำนึกของความเป็นบ้าน

และเครือญาติ/ชาติพันธุ์ แต่ความสัมพันธ์ยังผูกแน่นไปถึงวิถีอาหารการกิน  

อันเป็นส่ือส�ำคัญในการก่อส�ำนึกพันธะทางอารมณ์ ดังเช่นจะกล่าวในหัวข้อ 

ต่อไป

วารสารสหวิทยาการ วิทยาลัยสหวิทยาการ
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	 วันที่ 2 พฤศจิกายน 2562: 
	 คืนวันเสกสุสาน อาหารและการกินหน้าหลุมฝัง

วัดนักบุญอันนาหนองแสง ณ สุสานหลังโบสถ์ เวลา 17.00 นาฬิกา  

ผู้เขียนและครอบครัวของโยธิ์วดาเร่งรีบล�ำเลียงดอกไม้ที่จัดไว้เป็นช่อสวยงาม

วางประดับบ้านทุกหลัง เริ่มต้นตั้งแต่บ้านของพ่อ แล้วตามด้วยบ้านใหม่ของ

บรรพบรุุษจนครบทกุหลมุหลงั จากนัน้ก็ประดบัประดาด้วยเทยีนแก้วหลากสพีร้อม

ท่ีจะจุดให้สว่างไสวในเวลาจวนพลบค�่ำ ผู้เขียนสังเกตเหตุว่าเหล่าเครือญาติ 

ต่างหอบหิ้วอาหารต่างๆ เข้ามาในพื้นศักดิ์สิทธิ์ โดยประกอบไปด้วยอาหารคาว

หวานตามธรรมเนยีมไทย อย่างไรกต็าม การรบัรูด้้วยตาและล้ินรสสมัผสั (sight 

and taste) ท�ำให้ผูเ้ขยีนรบัรูไ้ด้ถงึความหลากหลายของวฒันธรรมอาหาร และ

น�ำไปสู่การตั้งข้อสงสัยต่อวิถีอาหารที่ปรากฏขึ้นในพื้นที่และในพิธีเสกสุสาน

ณ ระหว่างเวลานั้นผู้เขียนพยายาม “จับภาพ เก็บอารมณ์และกอบ 

ความรูส้กึ” ของผู้เข้าร่วมพิธเีสกสสุานอย่างละเอยีดซ่ึงเป็นสิง่ทีผู่เ้ขียนจะเผยให้

เห็นในหวัข้อนี ้ผูเ้ขยีนเดินเท้าเข้าสูอ่าณาสถานแห่งสสุานหลงัโบสถ์ (หนองแสง) 

เช่นเดียวกับบุคลลอื่นๆ ที่เข้ามาร่วมงานพิธีเสกสุสานโดยส่วนใหญ่แล้วมักเดิน

ทางกนัเป็นกลุ่ม/เป็นครอบครวั โดยท่ีกลุม่คนเหล่าต่างช่วยกนัหอบหิว้ข้าว ปลา 

อาหาร และข้าวของเครื่องใช้ที่พร้อมเพรียงแก่การนั่งกินข้าวร่วมกันในพ้ืนท่ี

ศักดิ์สิทธิ์ นอกจากนั้น เมื่อผู้เขียนกวาดสายตาไปรอบบริเวณก็พบว่ามีการ

จับจองพื้นที่เพื่อการตั้งแผงวางสินค้าต่างๆ ที่จ�ำเป็นในการประกอบพิธีกรรม 

อาทเิช่น แผงขายดอกไม้/ช่อดอกไม้ ในราคาช่อละ 100 บาท และแผงขายเทียน

แก้วหลากสี ในราคากล่องละ 100 บาท และเทียนไข รวมทั้งยังมีการตั้งแผง- 

ต้ังซุ้มเพือ่การแจกจ่ายอาหาร และเครือ่งดืม่แก่ผูค้นในงานพิธทีีรั่บรู้กนัโดยทัว่ไป

ว่า “โรงทาน” เช่นนัน้เพือ่ให้ง่ายต่อการท�ำความเข้าใจ ผูเ้ขยีนจงึขอจัดแบ่งกลุม่

ประเภทของอาหารในพิธีเสกสุสาน ดังนี้

ตารางที่ 1 แสดงประเภทของอาหารในพิธีเสกสุสาน

ประเภทของอาหาร รายชื่อของอาหาร

1.	ข้าว/อาหาร ข้าวเหนียว ข้าวสวย ข้าวจี่ ข้าวต้มญวน ซาลาเปา  

เป๊าะเปี ๊ยะทอด หมี่กระทิ หมูยอแผนทอด หมูยอ 

ก้อน หูหมูทอด กุ้งเผ่า ไก่ต้ม ไก่ทอด เป็ดพะโล้  

ขาหมูพะโล้ ปีกไก่ทอด ชุดน�้ำพริกปลาเผา ขนมจีน 

พิซซ่า ไก่ทอด (เคเอฟซี) มาม่า ส้มต�ำ

2.	ผลไม้ กล้วย แอปเปิ้ล สาลี สับปะรด ลูกพลับ ส้ม ลองกอง 

องุ่น แตงโม มะละกอ มะพร้าว ส้มโอ

3.	ขนม/อาหารหวาน ขนมเป๊ียะ ข้าวเกรยีบญวน ข้าวเกรียบปากหม้อ ขนมวุน้ 

ขนมเค้ก กล้วยฉาบ ขนมทองม้วน ขนมนิชชิน ขนม 

เอแคลร์ โรตี เม็ดขนุน สังขยา ขนมไข่หงษ์ ขนมกลีบ

ล�ำดวน

4.	เครื่องดื่ม เหล้าขาว เหล้าแสงโสม ยาคูลท์ น�้ำส้มคั้น น�้ำอัดลม

5.	อื่นๆ อปุกรณ์และเครือ่งท�ำส้มต�ำ เช่น ครก สาก ข้าวเหนยีว 

ใส่กระติกเพื่อรักษาอุณหภูมิข้าว

ที่มา: ข้อมูลภาคสนาม, วันที่ 2 พฤศจิกายน 2562

จากรายการอาหารข้างต้นจะเห็นว่า อาหารประเภทกับข้าวมักจะ

เป็นการประกอบด้วยเนื้อสัตว์ที่เป็นมงคล ได้แก่ หมู เป็ด ไก่ กุ้งและปลา แต่

หากมองให้ลกึลงไปอาจกล่าวได้ว่า สตัว์เหล่านีมี้ความหมายสะท้อนถึงโชคลาภ 

มั่งคั่งและอายุยืน ส่วนผลไม้/ของหวานมีความหมายที่บ่งบอกถึงความสมดุล 

ความสมบูรณ์ ความโชคดีและความรุ่งเรือง ตลอดจนจิตใจที่มั่นคง ส่วนอาหาร
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ที่ให้รสหวานก็บ่งบอกถึงชีวิตที่ปราศจากความขมขื่น (นนทพร อยู่มั่งมี, 2563) 

กระนัน้ เมือ่พจิารณาโดยละเอยีดอาหารตามตารางข้างต้นมคีวามหมายของการ

เป็นอาหารศักดิ์สิทธิ์ (Sacred Food) ท่ีอยู่ในสถานะของการเซ่นไหว้ตามวิถี

ปฎิบัติของการประกอบพิธีกรรมที่ต้องปรุงขึ้นมาเองภายในครอบครัว (นุชนงค์ 

อุเทศพรรัตนกุล, 2544)

อย่างไรก็ดี เมื่อพิจารณาอาหารรายชนิดข้างต้นยังสามารถมองให้เห็น

การเปลีย่นแปลงของกรอบความคดิความเชือ่ในการจดัการพิธเีหนอืหลุมฝัง ใน

ทีน่ีห้มายถงึ (1) การน�ำอาหารบางชนดิวางเหนอืหลมุฝังทีค่ล้ายกบัการเซ่นไหว้ 

(2) อาหารและการตระเตรยีมอาหารประเภทต่างๆ มาในวนัพธิ ีและ (3) วธิกีาร

กินอาหารบนหลุมฝังหรือรอบๆ บริเวณพิธี ท้ังสามประเด็นดังกล่าวสามารถ

สะท้อนให้เหน็ความผสมกลมกลนืทางวฒันธรรมทัง้ทีเ่ป็นอาหาร และวธิกีารกนิ

ในแต่ละประเพณีส�ำคัญของชาวเวียด เช่น ข้าวต้มญวนและข้าวเหนียวต่างๆ ที่

ขาดไม่ได้ในเทศกาลตรษุญวน (เตด็), หมอูบ ไก่อบ เครือ่งในหม ูหมูยอในลกัษณะ

ต่างๆ เครื่องดื่มชนิดต่างๆ เช่น เหล้า เบียร์ และน�้ำอัดลม ซึ่งเป็นสิ่งที่ขาดไม่ได้

ในพธิกีรรมไหว้บรรพบรุษุ (นนัทนา ปรมานุศษิฏ์, 2556) เหล่านีล้้วนเป็นอาหาร

ในพิธีกรรมเฉพาะของชาวเวียดนามแต่กลับปรากฏให้เห็นในพิธีเสก ทั้งๆ ที่พิธี

นี้ ไม่ได้มีความหมายในมิติของการเซ่นไหว้ กล่าวคือ การเสกสุสานโดยเนื้อแท้

แล้วเป็นการระลึกถึงผู้ตายและเป็นการสวดวิงวอนเพื่ออุทิศแก่วิญญาณในไฟ

ช�ำระ (กิตติธัช ชัยประสิทธิ์, 2552, น. 272)

วันเสกสุสานถือเป็นเทศกาลธรรมดาในการระลึกถึงผู้ตายที่มีวิธีการกิน

อาหารและอาหารการกินเป็นสื่อสร้างสัมพันธ์ของคน พื้นที่ ในเวลาขณะนั้น 

“กินข้าวร่วมกัน” ของเหล่าเครือญาติที่ไม่ใช่แค่เพียงวิถีของอาหารการกินของ

คนมีชีวิตเท่านั้น การกินข้าวร่วมกันในพื้นท่ีพิเศษน้ียังรวมไปถึงการกินร่วมกัน

ของบรรพบุรุษที่นอนหลับใหลอยู่ในหลุมฝัง ด้วยอาหารหลากหลายประเภทที่

วางเรียงรายอยู่บนหลุมคล้ายการเซ่นไหว้พร้อมกับค�ำเรียกขานของเหล่าเครือ

ญาติด้วยประโยคที่ว่า “มากินข้าว...” แล้วตามด้วยช่ือบรรพบุรุษของตนเพื่อ

ร่วมวงในการรับประทานอาหาร เช่นเดียวครอบครัวของโยธิ์วดา เธอและเครือ

ญาติร่วมกันใช้พื้นที่เล็กๆ ที่มีขนาดกว้าง 120 เซนติเมตร ยาว 180 เซนติเมตร 

ทั้งนี้ พื้นที่เล็กๆ แห่งนี้คือบ้านใหม่ของมารดา โดยเป็นพื้นที่จับจองเพื่อเตรียม

ความพร้อมสูม่ติหิลงัความตาย โดยอยูข้่างๆ หลมุฝังของสามีทีน่อนหลบัใหลใน

บ้านอีกหลังไปก่อนแล้ว (แม่เสริมสวย, สัมภาษณ์ 2 พฤศจิกายน 2562) 

อย่างไรก็ตาม อาหารในพิธีเสกสุสานของครอบครัวโยธิ์วดาเป็นอาหาร

แบบทีท่�ำกนัขึน้มาเองในบ้านและอาหารแบบทีไ่ด้มาจากโรงทานซ่ึงอยูใ่นบรเิวณ

สุสาน เช่น ไก่ทอด หมูยอทอด ส้มต�ำ ข้าวจี่ ขนมจีนน�้ำยา หมูปิ้ง ข้าวเกรียบ

ปากหม้อ โรต ีน�ำ้และขนมชนดิต่างๆ ส่ิงท่ีแตกต่างออกไปส�ำหรบัครอบครวัของ

โยธิ์วดา คือ ไม่มีอาหารใดวางไว้เหนือหลุมฝังของบรรพบุรุษแม้แต่อย่างเดียว  

หากแต่สิ่งที่วางไว้แทนนั้นกลับเป็นเทียนและดอกไม้ ซึ่งเป็นสิ่งที่โยธิ์วดาและ

ครอบครวัน�ำมาจากปากคลองตลาด โดยตดั จัดและตกแต่งอย่างสวยงามพร้อม

วางในพื้นที่บ้านใหม่ของพ่อและคนอื่นๆ ที่นอนหลับใหล จะกล่าวไปแล้ว การ

ท�ำพิธีกรรมของครอบครัวโยธิ์วดามีลักษณะคล้ายยึดมั่นจุดเทียนระลึกถึง

บรรพบุรุษและญาติพี่น้องที่ล่วงลับไปของชาวคาทอกลิกที่เรียกว่า All Souls´ 

Day หรือCommemoration of Faithful Departed และ Day of the Dead 

คอืวันสวดอ้อนวอนและระลกึถงึวญิญาณของบรรดาผูท้ีเ่สยีชีวิตซึง่เป็นท่ีนบัถอื 

(สาลินี มานะกิจ, 2548, น. 68-70) 

กล่าวได้ว่า ความหลากหลายของอาหารในวนัพธิเีสกสสุานน้ันสะท้อนให้

เห็นถึงการผสมผสานอาหารที่เป็นส่วนประกอบของพิธีกรรมส�ำคัญต่างๆ การ

ก้าวข้ามพรมเส้นแบ่งเขตแดนทางอาหารของพธีิกรรม หลอมรวมความต่างทาง

ชาติพันธุ์และรับ/ปรับเปลี่ยนวิถีอาหารการกินให้เป็นตามสมัยนิยม ถ้าหากเรา
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มุ่งพิจารณาผ่านมิติของอาหารจะเห็นว่าประเภทของอาหาร (ดูตารางที่ 1) ที่

ชาวคริสตังน�ามาประกอบพิธีร่วมกันนั้นเป็นอาหารหลากกลุ่มชาติพันธุ์ ทั้งจีน 

ไทย ลาวและเวียดนาม โดยที่สามารถยืดหยุ่นผสมผสานร่วมสมัย นอกจากนั้น 

อาหารยังถูกน�ามาสร้างความหมายของพื้นท่ีในการกิน อันสะท้อนถึงการรวม

หมูค่วามเป็นอันหนึง่อนัเดยีวกนัด้วยการกนิอาหารของเหล่าญาติพีน้่อง ณ พ้ืนที่

บริเวณหน้าหลุมศพ แม้ว่าจะเป็นบริเวณที่คับแคบไม่สะดวกสบาย แต่การกิน

อาหารในวันเสกสุสานกลับมีมากกว่ารสชาติของอาหาร ที่มีความสนุกสนาน 

ความระลกึถงึ ความรกัและการรวมกลุ่ม ด้วยอาหาร/วิธีการกินอาหารที่เป็น

ส่วนหน่ึงของพิธีกรรมและสิ่งสร้างความสัมพันธ์ที่ท�าให้โลกหลังความตายยัง

มีอยู่ในพื้นที่พิเศษ/พื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ ดังจะกล่าวในหัวข้อต่อไป

 เกิม-อุ�บ (cơm Úp) อำหำรทวิภพ: 
 ควำมโชคดีที่บังเอิญค้นพบ (Serendipity) 

ภาพที่ 5 ภาพหลุมฝังศพของชาวคริสตังในพื้นที่สุสานหนองแสง

ที่มา: ผู้เขียนดัดแปลงภาพถ่ายภาคสนาม วันที่ 3 พฤศจิกายน 2562

อาหาร คือ การติดต่อทางสังคมที่ท�าหน้าที่ในการเปนกลไกและอุปกรณ์

ทางการสือ่สารทีไ่ม่จ�าเปนต้องใช้ภาษาหรอืค�าพูด ภาพข้างต้นนี ้ผูเ้ขียนดดัแปลง

มาจากรูปถ่ายงานภาคสนามหลงัจากพธิเีสกสสุานในเช้าวันต่อมา ประสบการณ์

ภาคสนามในวันนั้นจึงนับเปนความโชคดีที่บังเอิญค้นพบ (Serendipity) 

(ฐานิดา บุญวรรโณ, 2562) เพราะในการท�างานภาคสนามนั้นเราไม่อาจล่วงรู้

ล่วงหน้าได้ว่าเราจะพบหรือจะปรากฏสิ่งใดต่อสายตา อย่างไรก็ตาม เมื่อ

สิ่งส�าคัญนั้นปรากฏขึ้นต่อหน้าแล้ว เราก็จ�าเปนต้องรีบหยิบฉวยเพราะหาก

ไม่ท�าหรอืช้าไป วาระและโอกาสท่ีลงตวัเช่นนัน้อาจท�าให้เราเข้าใจผิดพลาดและ

ไม่สามารถย้อนคนืไปหาสิง่ทีป่รากฏนัน้ได้อกี เช่นเดยีวกบัการค้นพบ “เกมิ-อุบ๊” 

(cơm úp) ที่วางอยู่เหนือหลุมศพในการท�างานภาคสนามรอบนี้

ว่ากันว่า “เกิม-อุ๊บ” เปนอาหารของผู้ผันภพท่ีผู้เขียนขอให้ความหมาย

ว่าเปนเคร่ืองมอืทางวฒันธรรมส�าคญัในการต่อรองระหว่างศาสนาและชาตพินัธุ์

ซึง่เปนการปะทะกนัทางวฒันธรรมโดยมคีวามหมายในเชงิทวภิพทีม่กีารซ้อนทบั 

ต่อรอง และเปลี่ยนผ่านระหว่างโลกของความตายกับโลกของคนเปนภายใต้

คริสต์ศาสนาของกลุ่มชาติพันธุ์แห่งโลกตะวันออก Phạm Công Sơn, (1996) 

นักมานุษยวิทยาชาวเวียดนามกล่าวว่า “ความตายไม่ใช่จุดจบแต่เปนขั้นตอน

สุดท้ายของชีวิตหนึ่งที่จะเปลี่ยนเปนอีกชีวิตหนึ่ง”5 เช่นนั้น “เกิม-อุ๊บ” ที่เปน

ชื่อเรียกถ้วยข้าวและถือเปนอาหารที่พบได้ในงานศพของชาวเวียดนาม โดยที่

ข้าวเจ้ากบัไข่ไก่ต้มถอืเปนอาหารพิเศษทีจ่ดัท�าขึน้ในเวลาทนัทเีม่ือมีคนเสยีชีวติ

ในครอบครวัและถอืเปนอาหารท่ีมีบทบาทส�าคัญต่อประสบการณ์ด้านพธิกีรรม

เกี่ยวกับการตายของชาวเวียดนามเปนอย่างมาก (สุริยา ค�าหว่าน, สัมภาษณ์

พฤศจิกายน 2562) 

5 ถูกอ้างไว้ในบทความชื่อ “Death Rituals in Vietnamese Society” เขียนโดย Dieu-Hien T. 
Hoang, RN วันที่ 1 ธันวาคม 2000, ดูรายระเอียดใน https://ethnomed.org/resource/death-
rituals-in-vietnamese-society/ (สืบค้นในเว็บวันที่ 12 กรกฎาคม 2563) 

วำรสำรสหว�ทยำกำร ว�ทยำลัยสหว�ทยำกำร
มหาว�ทยาลัยธรรมศาสตร�
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ดงันัน้ ในด้านหนึง่ เกบิ-อุบ๊จงึถือเป็นข้าวถ้วยสดุท้ายและในขณะเดยีวกนั

ก็ถือเป็นข้าวถ้วยแรกในการเริ่มต้นของชีวิตในโลกหลังความตาย โดยมีวัตถุดิบ

ประกอบสร้างเพื่อก่อความหมายส�ำคัญ 2 ลักษณะ คือ (1) วัตถุดิบทางอาหาร 

คือ ข้าว ไข่ไก่ต้มสุก และ (2) ของใช้ในชีวิตประจ�ำวัน ได้แก่ ถ้วยกับตะเกียบ 

กล่าวได้ว่า วตัถดุบิข้างต้นล้วนเป็นวตัถใุนชวีติประจ�ำวนั (Material life) ทีม่อียู่

ในกิจวัตรของกลุ่มชาติพันธุ์นั้นมาอย่างยาวนาน พร้อมก่อประสิทธิผลในการ

สร้างประโยชน์แก่ชวีติประจ�ำวนัจนกลายเป็นความสมัพันธ์และสร้างความใหม่

ที่มีผลจากการเปลี่ยนแปลงของชีวิต ซึ่งการที่จะศึกษาความคิดของมนุษย์นั้น

จ�ำเป็นอย่างยิ่งที่ต้องท�ำความเข้าใจเกี่ยวกับประเด็นของอาหาร เคหะสถาน 

เส้ือผ้าเครื่องนุ่งห่ม เพื่อให้เห็นการเคลื่อน ความหมายของวัตถุในชีวิตประจ�ำ

วันนั้น (Braudel, 1974) 

หากพจิารณาในแต่ละสิง่ประกอบ โดยเริม่จากวตัถุดิบทางอาหาร 2 ชนดิ 

ได้แก่ (1) ข้าวสกุสูงพนูถ้วย ทีเ่ปรียบเสมอืนชวิีตของคนท่ีส้ินสุดการเดินทางใน

โลกของมนษุย์ และ “ข้าวสวยทีพ่นูสงู” คอื หลุมฝังศพ อันหมายถึง “สิ้นสุดแล้ว

ของชีวติ” โดยข้าวสกุสูงพนูนัน้จะต้องเป็นข้าวทีห่งุสกุมาจากข้าวเจ้าท่ีสือ่ความ

หมายถึงการเซ่นไหว้คนตายในพิธีศพ อันแตกต่างไปจากข้าวเหนียวต่างๆ และ

มีความหมายถึงการเซ่นไหว้ผีบรรพบุรุษ อย่างไรก็ตาม ข้าวทั้ง 2 ประเภทต่าง

กมี็นัยยะส�ำคญัร่วมกนัในการเป็นอาหารทีใ่ห้พลงังานทัง้ของมนษุย์บนโลกและ

ในมิติของจิตวิญญาณ (นุชนงค์ อุเทศพรรัตนกุล, 2544, น.83) และ (2) ไข่ไก่

ต้มสกุ เป็นภาพเสมอืนการเกิดข้ึนใหม่/การก�ำเนดิใหม่หรอืการกลบัไปสูจุ่ดแรก/

จุดเริ่มต้นแรกของชีวิต แต่ในแง่หน่ึง ไข่ต้มกลับมีความหมายถึงชะตาชีวิต 

อันขมขื่นในอดีตของชาวเวียดนาม ที่ในโลกตะวันออกถือเป็นอาหารที่หายาก 

แทบไม่มีส่วนใดของไข่ที่จะสามารถกลายเป็นอาหารของคนจนได้ (Braudel, 

1974, p. 144-145) ดงันัน้ไข่ต้มจงึถือเป็นวัตถุทางอาหารท่ีถกูเลอืกในการสร้าง

ความหมายในการเป็นอาหารดี ที่แฝงเร้นความคับเค้นของชีวิตแก่ผู้ผันภพ  

ณ เวลาแห่งนัน้ ทัง้นีก็้เพือ่ให้ลกูหลานร�ำลกึถงึความล�ำเค็ญของบรรพบุรษุ หรอื

บุคคลอันเป็นที่รักเมื่อเกิดการลาจากโลก 

นอกจากนั้น ส่วนประกอบในชีวิตประจ�ำวัน ดังเช่น ถ้วยชามเล็กพร้อม

ตะเกียบ ที่ถือเป็นเครื่องมือแห่งสัญลักษณ์ในการกินอาหารของชาวเวียดนาม 

และเป็นเครือ่งใช้ทางวฒันธรรมในการกินอาหารท่ีแบ่งจ�ำแนกกลุ่มคน และเป็น

อุปกรณ์เฉพาะปัจเจก (individual) ที่มีการแยกของใช้ส่วนตัว ดังเช่น การกิน

อาหารของแต่ละบุคคลในโลกของจีน/เวียดนาม ด้วยวิธีการกินที่มีชามและ

ตะเกียบเป็นของตนเองในแต่ละชุด (กมลทิพย์ จ่างกมล, 2545, น. 115) จึงไม่

แปลกทีเ่ครือ่งใช้ทางวฒันธรรมนีจ้ะถกูน�ำมาสร้างความหมายในพธิกีรรมส�ำคัญ

แก่ปัจเจก ด้วยลกัษณะการปักตะเกยีบบนเกมิ-อุบ๊แบบการเหลาเป็นริว้หรืออาจ

ราบเรียบเป็นแท่งธรรมดาเช่นทั้งนี้ ก็ขึ้นกับความเชื่อในแต่ละพื้นที่ซึ่งการสร้าง

ภาพลักษณ์ของตะเกียบในลักษณะนั้นเป็นการแยกโลกของวิญญาณออกจาก

โลกของมนษุย์ และเป็นสญัลกัษณ์ต่อความเป็นเจ้าของแห่งถ้วยข้าว ทัง้นี ้ก็เพือ่

การป้องกนัไม่ให้ผไีร้ญาติหรอืสิง่ชัว่ร้ายมาเเย่งชิงข้าวจากดวงวญิญาณของผูต้าย 

วัตถุในชีวิตประจ�ำวันของมนุษย์อย่างตะเกียบถือเป็นอุปกรณ์ส�ำคัญในการกิน

อาหารที่น�ำไปสู่การสร้างเงื่อนไขทางวัฒนธรรมในหลายมิติ ไม่ว่าจะเป็นเรื่อง

โชคลางหรือข้อห้ามในชีวิตประจ�ำวัน เช่น ห้ามใช้ตะเกียบปักลงในถ้วยข้าวสวย 

ห้ามวางตะเกียบเป็นรูปตัววี และห้ามวางตะเกียบเป็นแนวตั้ง ซึ่งทั้งหมดล้วน 

มีความหมายต่อการเป็นสิ่งอัปมงคลที่เชื่อมโยงกับโลกของจิตวิญญาณ ทั้งนี้  

ข้อห้ามในลักษณะนั้นล้วนเป็นภาพลักษณ์ของตะเกียบท่ีวางอยู่เป็นเกิบ-อุ๊บ  

อันมีความหมายของโลกแห่งจิตวิญญาณทั้งสิ้น (เพ็ญทิพย์ ทั่วประโคน, 2529, 

น. 22)

วารสารสหวิทยาการ วิทยาลัยสหวิทยาการ
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
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โดยทัว่ไป เกมิ-อุบ๊เป็นอาหารท่ีถกูประกอบขึน้ในสองเวลาส�ำคญัแห่งการ

สูญเสียคนในครอบครัวของชาวเวียดนาม คือ (1) ในช่วงงานศพ และ (2) ในพิธี

ไหว้ในวนัครบรอบวนัตายผูเ้ชีย่วชาญทางมรณะพธิกีรรมชาวเวยีดนามท่านหนึง่ 

อธิบายว่า เกิมอุ๊บในเวลาที่ 1 นั้นจะถูกท�ำขึ้นทันทีหลังจากมีการตายเกิดขึ้นใน

ครอบครัว ทั้งนี้ ก็ด้วยเหตุผลของการจินตนาการถึงความหิวโหยในโลกหลัง 

ความตายของบคุคลอันเป็นทีร่กั กล่าวคือ พธิกีรรมความตายของชาวเวยีดนาม

จะใช้เวลานานราว 12-24 ชั่วโมง ต่อการจัดการกับร่างไร้วิญญาณตั้งแต่การ 

เริม่ต้นบรรจเุข้าหบีจนถงึการเริม่ไว้ทกุข์ ในระหว่างการด�ำเนนิพิธกีรรมเหล่านัน้

จะไม่มี “ข้าว/น�้ำ” วางเพื่อเซ่นไหว้วิญญาณจนกว่าพิธีกรรมเหล่านั้นจะเสร็จ

สมบูรณ์ตามล�ำดับขั้นตอน ทั้งนี้ ก็ขึ้นอยู ่กับเวลาของฤกษ์ยามที่ถือเป็น 

ตัวก�ำหนดส�ำคัญในการประกอบพิธีศพ (พัชรพงษ์ ภูเบศรพีรวัส,6 สัมภาษณ์, 

มีนาคม 2563) 

อนึ่ง ผู้เขียนตั้งข้อสังเกตว่า ความเชื่อด้านเวลาทั้งที่เป็นฤกษ์ดีหรือฤกษ์

ร้ายส�ำหรับการประกอบกจิกรรมใดๆ ของชาวเวยีดนัน้ถอืเป็นเรือ่งทีส่�ำคญัมาก

ในแต่ละเวลาของพิธีกรรมไม่ได้มีความหมายเพียงระบบการแบ่งช่วงของเวลา

เท่านั้น หากยังปรากฎนัยส�ำคัญในเชิงสัญลักษณ์อันเป็นเหตุผลในการพิธีกรรม

ส�ำคัญที่เหมาะสมในการประกอบกิจกรรมต่างๆ แน่นอนว่า มิติของเวลา 

ดงัข้างต้นท�ำให้เกิม-อุบ๊ก่อความหมายของการเป็นอาหารมือ้แรกของผูต้ายเพือ่

ชะลอความโหยหิวระหว่างการรออาหารไหว้ในช่วงเวลาหลังความตาย ส่วนใน

เวลาที่ 2 รูปร่างเกิม-อุ๊บจะมีลักษณะที่แตกต่างจากร่างแรก คือ ร่างข้าวจะไม่มี

ไข่ไก่ต้มอยูต่รงกลาง และจะมเีพยีงตะเกยีบทีปั่กคูก่นัอยูบ่นร่างข้าวเท่าน้ัน การ

ทีถ้่วยข้าวในเวลาที ่2 ปราศจากไข่ไก่ต้มนัน้กด้็วยเหตุผลว่าเป็นลกัษณะของการ

6	 อาจารยประจําสถาบันภาษา มหาวิทยาลัยนครพนม กําลังศึกษาตอในระดับปริญญาเอก คณะสังคม
ศาสตรและ มนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยแหงขาติฮานอย

แบ่งแยกความหมายในการเป็นอาหารพิธีไหว้ของวันครบรอบการตาย เมื่อ 

“เวลาทีร่อไม่ได้มีความหมายต่อความรกั ความกังวล/ความกลวั ต่อการอดอยาก

หวิโหยตามจนิตนาการ จึงท�ำให้เกิม-อุ๊บเป็นเครือ่งมือทางวฒันธรรมทีส่�ำคัญใน

การซ่อมแซมความรูส้กึในโลกแห่งการเต้นอยูข่องชพีจรทีม่ต่ีอโลกในจนิตนาการ

ของผู้หมดแล้วซึ่งลมหายใจ

กล่าวได้ว่า ความหมายของอาหารเมื่อคนสิ้นลม ความหมายของอาหาร

เมื่อเกิดการเริ่มต้นของภพใหม่ ความหมายของอาหารที่แบ่งแยกพิธีศพและ

ความหมายของอาหารในวันพิธีไหว้ครบรอบวันตาย ล้วนท�ำให้อาหารทวิภพ

อย่างเกิม-อุ๊บมีคุณค่าทางใจ และก่อสัญลักษณ์ขึ้นโดยจินตนาการของคนเป็น 

ทัง้นีก้ด้็วยผลจากความกลวัและความวติกกังวลทีมี่ต่อความรูส้กึทีเ่รยีกว่าหวิโหย 

ความกลัวที่มีต่อการถูกแย่งชิงอาหารได้ท�ำให้เกิม-อุ๊บกลายเป็นอาหารที่เป็น

สญัลกัษณ์ทีนิ่ยามผ่านการชีวติ/การไม่มีชีวิต ความคิด/ความเช่ือ ขนบวัฒนธรรม 

และพิธีกรรมของมนุษย์ โดยลักษณะพิเศษของการเป็นอาหารทวิภพท�ำให้ 

เกมิ-อุบ๊เป็นสิง่ทีท่�ำให้เห็นพธิกีรรมของวิถีอาหารทีไ่ม่ได้มีอยูเ่พยีงมติขิองมนุษย์

เท่าน้ัน แต่ยังรวมไปถึงมิติของจิตวิญญาณโดยที่อาหารทวิภพอย่างเกิม-อุ๊บ 

เป็นสื่อแห่งความรู้สึกท่ีส�ำคัญในความอิ่มอุดมของผู้ผันภพในเวลาหิวแรกของ

โลกหลังความตาย
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  บทสรุป: ความโชคดีที่บังเอิญค้นพบในพื้นที่ระหว่างทาง 
กล่าวโดยสรุปได้ว่าระบบความเช่ือ พิธีกรรมท่ีถูกถ่ายทอดผ่านความรัก 

ความเคารพและความกลัว ล้วนเป็นสิ่งส�ำคัญในการสร้างพิธีกรรมต่างๆ ท่ีมี

อาหารเป็นสือ่กลางในการส่งคนทีต่นรกัผันไปสูอ่กีมติิของภพ เมือ่ความตายถือ

เป็นจุดเปลี่ยนผ่านสู่การเริ่มต้นการเดินทางใหม่ พื้นท่ีจึงเป็นส่ิงส�ำคัญในการ

ประกอบพธิกีรรมแห่งศาสนศกัดิส์ทิธิ ์ท้ังนี ้กเ็ป็นไปเพือ่การรวมศรทัธาและเชือ่ม 

มิติมนุษย์สู่มิติของวิญญาณ ดังจะเห็นในเร่ืองราวชีวิตของ ครอบครัวโยธิ์วดา 

อาหารพิธีกรรมและอาหารทวิภพอย่างเกิม-อุ๊บถือเป็นสิ่งค้นพบส�ำคัญ โดย

อาหารทั้ง 2 ลักษณะเป็นมิติหนึ่งที่สะท้อนให้เห็นวิถีอาหารที่เกี่ยวข้องกับคน

ตายในความหมายของการระลึกผ่านอาหารของคนเป็น-ผ่านวิถีการกินอาหาร

ของคนเป็น และอาหารส�ำหรับผู้ที่เพิ่งตาย เช่น เกิมอุ๊บ อันเป็นการต่อรองของ

ผู้ที่มีชีวิตอยู่ในช่วงภาวะอารมณ์ที่สูญสิ้นบุคคลอันเป็นที่รัก 

อย่างไรก็ตาม วิถีของอาหารทั้ง 2 ลักษณะท�ำให้สามารถมองเห็นถึงมิติ

ความสัมพันธ์ท่ีซุกซ่อนอยู่ภายใต้พันธะทางอารมณ์ อันได้แก่ ความรัก ความ

กลัวและความหิวโหยของบุคคลอันเป็นท่ีรักจนก่อให้เกิดจินตนาการในการ

ปกป้องดูแลบุคคลเหล่านั้นในโลกหลังความตาย ความรู้สึกเหล่านี้ต่างถูกก�ำกับ

ด้วยวิถีอาหารเป็นหน่วยวิเคราะห์ท่ีพร้อมเผยให้เห็นอิทธิพลส�ำคัญในการสร้าง

ความหมาย ความเชื่อ และพิธีกรรมของหมู่เหล่าต่อการยืดหยุ่น/ยินยอม/ผสม

ผสานอาหารพธิกีรรมเข้าด้วยกัน จนน�ำไปสูค่วามจงรกัและการร่วมหมู่เหล่าของ

ชาติพันธุ ์ด้วยอย่างภักดี โดยทั้งหมดเป็นวิถีของอาหารที่ก่อการค้นพบซึ่ง

วัฒนธรรมอารมณ์ที่ด�ำเนินเพื่อรับมือกับการสูญสิ้นแล้วอย่างมีนัยยะของความ

ตายในฐานะอุปมาขั้นสุด 
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